
FRONT PART 

AP722744 
 Grigal Bluetooth fülhallgató 

Használati útmutató 

Ajánlott a használati útmutató alapos 
elolvasása és későbbi hivatkozás céljából 

való megőrzése.

BACK PART 

AP722744 Earphones Grigal 
User manual 

lt is recommended to read this user manual 
carefully and keep it for future reference.

Termék áttekintés:

Technikai adatok:

• Bluetooth 5.3
•  Működési távolság: 10 méterig 
• Frekvencia: 20Hz-20KHz 
• Ellenállás: 32 Ohm 
• SNR: 91dB 
• Torzítás: kevesebb mint 5% 
• Töltő állomás: Lítium polimer akkumulátor 300mAh 
• Fülhallgatók: Lítium polimer akkumulátor 30mAh 
• Töltési feszültség: 5V 
• Működési idő: 4-5h 
• Töltési idő: 1,5h 
• Támogatja: HSP/HFP/AVRCP/A2DP 
• A csomag töltőkábelt is tartalmaz.

Product overview:
Multlfunctlon 

Sunon 

Specifications:
• Bluetooth 5.3 
• Operating distance:  Up to 10 meters 
• Frequency: 20Hz-20KHz 
• lmpedance: 32ohms 
• SNR:91dB 
• Distortion: less than 5% 
• Charging station: Lithium polymer battery 300mAh 
• Earphones: Lithium polymer battery 30mAh 
• Charging voltage: 5V 
• Working Time: 4-5h 
• Charging Time: 1.5h 
• Compatible with HSP/HFP/AVRCP/A2DP 
• Charging cable included 

Töltő:
Töltő állomás 
Töltéshez használja a csomagban található kábelt. Az 
USB kábel egyik végét csatlakoztassa számítógéphez 
vagy AC adapterhez, a másik végét pedig helyezze a 
töltőállomás csatlakozójába. 
A töltés ideje alatt a kék jelzőfény villog. A fülhallgató 
teljes feltöltöttségét a jelzőfények folyamatos világítása 
jelzi.
Figyelem: Abban az esetben, ha a töltőtok töltésekor a 
fülhallgató a töltőtokban van, a két eszköz egyszerre 
töltődik.
Fülhallgató 
Helyezze a fülhallgatókat a töltőtokba. A töltési folyamat 
automatikusan elkezdődik. A töltés alatt a vörös jelzőfény 
folyamatosan világít. Amikor a fülhallgató teljesen 
feltöltődött, a jelzőfény kikapcsol.

Használat: 

A két fülhallgató külön-külön és egyszerre is használható. 

A fülhallgatófejek a töltőtokból való kivételkor 
automatikusan szinkronizálódnak.
 Ha a fülhallgatófejek ki vannak kapcsolva, tartsa 
lenyomva a multifunkciós gombot, amíg a jelzőfény piros 
és kék színnel nem kezd villogni. A jelzőfény piros-kék 
villogása mutatja, hogy az eszköz készen áll a párosításra. 

Charging: 

Charglng station 
Use the cable provided for charging. Connect USB cable to 
computer / AC adapter and connect the other end of the 
cable into the charging port of the charging station. 
Du ring charging the blue indicator light will flash. When the 
earphones are fully charged the indicator light will stain on. 
Note: lf the earphones are in the charging station, both will 
be charged at the same time. 

Earphones 

Place the earphones into the charging station and the 
charging process will start automatically. 
During charging the red indicators light will stay on. 
When the earphones are fully charged the indicators light 
will turn off. 
Operatlon: 
You can use one or both earphones at the same time. 
When you remove the earbuds from the charging station 
they will synchronize automatically. 
lf they are turned off, press and hold the multifunction 
button to power on the earphone until the indicator light 
start flashing in red and blue colour. This indicates that the 
device is ready to be paired. 

Eszköze Bluetooth menüjében keressen új elérhető 
eszközöket, és válassza ki az “1967” jelű eszközt a 
párosításhoz. Az eszköz fülhallgatóval való sikeres 
párosítását követően az egyik fülhallgatófej jelzőfénye 
kikapcsol. 

A fülhallgató kikapcsolásához tartsa lenyomva a 
multifunkciós gombot körülbelül 5 másodpercig.

Irányítás: 

Hívás fogadása/ befejezése: 
Röviden nyomja meg a multifunkciós gombot a fülhallgatófejek 
bármelyikén. 

Hívás elutasítása: 
Hosszan nyomja le a multifunkciós gombot a fülhallgatófejek 
bármelyikén. 

Zene lejátszása/ szüneteltetése: 

Röviden nyomja meg a multifunkciós gombot a fülhallgatófejek 
bármelyikén. 
Lépegetés a tartalmak között: 
A soron következő zene való továbblépéshez nyomja meg a jobb 
fülhallgatófejen háromszor a multifunkciós gombot. A sorban 
eggyel korábbi tartalomra való visszalépéshez tegye ugyanezt a 
bal fülhallgatófejen. 

Hangerő növelése/ csökkentése: 
A hangerő növeléséhez nyomja meg háromszor a multifunkciós 
gombot a jobb fülhallgatófejen. A hangerő csökkentéséhez tegye 
ugyanezt a bal fülhallgatófejen.

From the Bluetooth menu of your device, search for 
new devices and select "1967"to pair. Once they are 
paired successfully, the light indicator will turn off in one 
of the earphones. 

Press and hold the multifunction button on one of the 
earphones for aprox. 5 seconds to turn off the device. 

Controls: 
Answer/End call: 
Short press the multifunction button of any earphone. 

Reject call: 
Long press the multifunction button of any earphone. 

Play/Pause music: 
Short press the multifunction button of any earphone. 

Next/prevlous Track: 
To go to next track, press three times the multifunction button on 
the right earphone. To go to previous track, proceed in the same 
way on the left earphone. 

lncrease/decrease volume: 
Press twice the multifunction button on the right earphone to 
increase volume. Proceed in the same way on the left earphone to 
decrease volume. 

Hibaelhárítás 

Hiba Megoldás

Az eszköz által 
kibocsátott hang 
túlságosan mély 
vagy torzul.

Troubleshootlng

Fault 

Unable to pair up 
with other devices. 

The sound Is low or 
distorted. 

Occasionally the 
musicstops. 

1.Ellenőrizze, hogy a fülhallgató nem keres-e 
továbbra is vagy kapcsolja ki, majd kapcsolja újra 
be az eszközt. 
2.Lehetséges, hogy a túl sok közeli Bluetooth 
eszköz megnehezíti az eszközök párosítását. 
Kapcsolja ki a többi Bluetooth eszközt. 
3.Bizonyosodjon meg róla, hogy az eszköz 
“párosítás” módban van.

4.Ellenőrizze a Bluetooth eszköz 
hangerejét, és állítsa megfelelő értékre. 
5.Töltse fel az akkumulátort.

6. Ellenőrizze, hogy a jelátviteli távolság 
nincs-e túllépve, vagy nincs-e akadály a két 
eszköz között.

Solution 

1. Check whether the earphone is still on the 
process of search or swltch it offand on again. 
2. There are too many Bluetooth devlces in the 
proximity that cause difficulty in connection. 
Turn offother Bluetooth devices. 
3. Make sure your earphone Is in "Pairing 
Mode� 

4. Check the Bluetooth devlce's volume 
and then adjust it to an appropriate 
levei. 
5. Recharge the battery. 

6. Check whether the earphone effective 
transmission range is exceeded or if there is 
an obstacle standing between the earphone 
and other Bluetoothdevices. 

Figyelmeztetések:
1. Ne tegye ki az eszközt esőnek vagy nedves 

környezetnek. 
2. Akadályozza meg az eszköz leesését, mert súlyosan 

károsíthatja. 
3. Az eszköz szétszedéséhez, javításához és 

módosításához kérje szakember segítségét. 
4. A kockázatok elkerülése érdekében csak erre kijelölt 

helyen dobja ki az eszközt, és ne dobja tűzbe, mivel 
beépített lítium akkumulátor található benne. 

5. Az eszközt száraz ruhával tisztítsa. 
6. Ne helyezze az eszközt hőforrások közelébe vagy 

tegye ki direkt napfénynek. 
7. Ne helyezzen fém tárgyat a készülékbe, mivel 

rövidzárlatot okozhat. 
8. A túlzott hangerő fülhallgatók és fejhallgatók esetében 

hallásvesztést okozhat. 
9. Gyermekektől távol tartandó. 
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Forgalmazó: Cool Collection, 1476, Budapest, Pf:176. 
Magyarország 

Cégjegyzékszám: 01-09-276783, 
Származási ország: Kína 

Warnings: 

1. Do not expose this product to rain or damp conditions. 
2. Prevent this item from falling as it could cause serious 

damage. 
3. Do not dismantle, repair or modify this product by 

yourself, contact an authorized specialist. 
4. ln order to avoid any risk, do not dispose of this product 

inappropriately or throw it into the fire as there is a built-
in Lithium battery. 

5. Clean it with a dry cloth. 
6. Do not place this item near sources of heat or expose to

direct sunlight. 
7. Do not insert any metal objects into this device as there 

is a risk of causing a short circuit in the unit.
8. Excessive sound pressure from earphones 

and headphones can cause hearing loss. 
9. Keep out of reach of children. 
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� 
This symbol both ln the product and lts user manual indlcates thai at the end of the 
devices electrlcal llfe, lt should be recycled separately from your househald waste. 
There are adequate means to dlspose of this material 

- far proper recycling. Far more informatioo, contact your local autharitles.

 Distributor: Cool Collection, 1476, Budapest, Pf:176. Hungary
Company registration number: 01-09-276783,

Made in China

Több funkciós 
gomb:

Jelzőfény

Töltőportok

Az eszközök párosítása 
sikertelen. A tartalom 
lejátszása időnként 
leáll. 

A tartalom 
lejátszása időnként 
leáll. 

Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón 
jelzi, hogy a készülék élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe 
kerüljön elkülönítve a háztartási hulladéktól. Ez a jel gondoskodik 
az alapanyag megfelelő újrahasznosításáról. További 
információkért keresse a helyi hatóságot. 




